ol 552 7%

A 9 &
(8 %)
1. A& 3.2 154 AA ¢} 5
2. 71%A B2HFESP)H £F5 3.3 FAAAS £F
3. AN +F 4. 28
3.1 Q09 71%3 Folg 7

1. 4 &

ol £FF AT7E 2A 7143 A2 WA 714 IS WHeR 7EE
& glth. 71eA 2 WL A £330 553 #AsA V|€8 F levtE
Eer 7148 4 g9, A O #age 7o, &4 538 ¢ sle
FEE A} FEL od Aoy, AA FEo2T AHEHE FA TE
& od ASUANE ot gAl B39, Aozt AHeEE HEe A
o5 that Aso] wiAl® B (sentence in vacuo)2l £ #AE JAFAA
dojreA 54L& FAsE L 8.

8 71%d A2 PEL Aol daAg 9 F BAE /AT BN
2ao] wAE Hojdo] R (discourse)XHHe] FPolEd FHI}AA @
. Zojx gAEL WldA of FEHQ FFE A FEAA FFEC] A
£5=x8 9s]7] 98 dolud % doleld g arge] =F aEH.

o] =ENHE go] $EF0] B B AF =F L ANE 712 2
7150 BAE 8 BHE Fe] Go] £FEo| oJu @ 715 S FYFERE
A8 3} g}, B3] 34 (theme)st A& (theme), TR RS} AP HTF] F
2 /ML £t Hete bd B3¢ @AE Holdo] =3 el £
2e ASanAy zHadse J1%d E2W(FSP)I AAEH (Systemic
Grammar)olx 8] $5& $A o2 =93taxt g

g2 Ydgn af (% AT
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2. 7153 EZ2U(FSP)3 4%

FSPezle & £33 £ @ @& (paragraph), T Yo7t H2EddjA 7]
T3 B0l et BRI FA AAHEIE dEshe o] o9 e
2 ol3i=lx Ao, FSpdaEle 49 Zetadtsl, 53] a2 FAAQ] Mathesius
o 93 /i€ Aeolth. e TFAUo2A agxo] FANE Weild] B
&l 98 e v} Atk Weil(1978)2 Alms} Te B71E 9 #AE Z#evh
Aoz RE At e B ojdo| Lslste Tol oo 3t ol &2
T3 7]1A] (known)$} B} (unknown) 2 W0 Aot gitta FA%T & 1
B39 243 YoR] B8 Alo]g FEA S Rg ¥33] FAEL U

Mathesiust Weil®l &23343% 71219 Ao 228 FA4 (theme) &, P1A¢]
Re 228 A& (theme)d MIES LAAZ} 28z 333 €3 3¢ F
A7t As& QYA Hed oA o] viZ FSpdelo]t.

Mathesius®] FSPizld] 93t @2l F FEo =2 UyoA ). &
BEe Wty oln GEFAY, T AFeE 4 4 AU BddHE A &
FAolth. FAE w3te] Ay A ete A 7HAH A7t L )
22 o] & 7Hedvlol AR Foig 3H, e FEL L3 Yo M2e 3
BE A|F3he @7 (assertion) FES HE3 A=A M a5 (psychological
predicate) & At (Mathesius, 1975:83).

gty FAE TS 845 dNFHL R 59 X4 2 A%l
on Al¢L Bv] Wgoz vepdtt w3l Ao} BAst W ojn &
37 REozRH A1 e FEoR AP}t A FA-A &Y
eXEe A4#4 €4, Ae-FAY £XAe F83 Mgz Edg
(Mathesius, 1983:127).

o]33} & Mathesius °1 &% Als HAAZ XA Aoj#x}Ql  Firbas

(1964, 1965, 1971)& FAdl g 71EE A€9 954 (communicative

1) oj 8AFo] ol Hx9 CDE AYErt 3k BAlE Firbas(1971: 136)14 &%
el 91+ S, NP, word, morpheme, submorpheme, segment 52 2E 84Fo] 9
ng Agg 4 J& ¢ o= Axe] CDE B f3txn Hgide] 59, oA AL A
2o 34 93l dPErha ). ©]FA FirbasE CD o] &% ¥2l3} 32
g3la deov 3 Ue] 2 245 Alele] CDE] A4uid Fx 43 EAZ 3l 1
o] o] 82 433 o3& AR FHAA €3 (Danes, 1974:144).
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dynamism:CD)") 2.2 248K, 3 2 Mathesiuse] FSP 928 CDe]
=2 d9¥o 2N 0 Bdd e 958t xgagin). ol AunEe B
HAo] ohim FEiFol@ AZo|x CDol&o] AR} £ WolA CD7}
7H3 RE 847t FAloln, /M Ee 847} Agolt. 223 CDA MY =
€ 84E 249 Q4N 0, YA vpgo) o}z deiAA] oh]w e
AEE g2 o] "}H(Firbas, 1964:270: 1971:92, 240). 1 ¥tq)
Firbase E4e) F4% A& Alolo] Yehbe $A78 Aol (ransition)?
2t ® &}

Mathesius$} Firbas®] £7] |28 7122 slo oj&o]22 T2 w7l
Daneste &3 9] orl7x, Y72, AY WsiAle] ov] @ Ey7zue]
&& EA3I A}, Danes(1964:225)€ B4 72 BA A 7|28 on 7
Z(semantic structure)®] WA, E¥L 4 Agozs= Zyrxz
(grammatical structure)®] @4, 223 A Y914 ou] @ B2y 7xo) 7]
TF ol#shl sk at23 (organization of utterance)$] ©A 9] A @A
€ TESZ . Danes(1967:506)& o A ©A|7 Yx)shd 29 ojso] 5]
AL, N2 LA =X, £, AL, B} olH A S WA A B
HTE Ee U8 39 43 5 &84 gz 9

ol #% oldoE ZHoj7} FAS YAL 1A AL £5B0 T HHE
& Bz}

(1) a. John hates Mary.
b. Mary is hated by Jonn.

Danes(1967:507)° 218}4 (1a)9] 589 (1b)olAe A7} Marye] 3
A€l “the hatred of John for her'7} H& ©] o] #M& AAH By 720
HETt. 99 TFEH FEES LolM AAT A 71 523 B By
o3} o] |},

2) Firbas(1965:171)€ &% Wl A Aol CDY A%} FAMTE Honl
Hohe ¥o3 9. ¥9 Firbas®] 249 Mathesiuse Holo] g QFo] A
™ Danes £ Ho|& Q1 8A &z Ut}

3) T} R& &2} 4 (theme) &} A& (theme) & YERAIT),

A
57}

[
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%% (Active) 4% (Passive)
(1) &¥7=% S \Y 0 S Vpass O
2) 972  Aglent) Ac(tion) Gloal) G Ac Ag
@unzy® 1 R T R

gle] A BAE BE $F, £ BE & webd ov| e A%
s e Y7zl B3z, & FSPE WA ¥2ER FA ¢ Age @A
Erlo] UEt oj&o] ojsted 239 E & 5+ Ut

autel £ Danes(1968:55-64)€ B AAL oA =3 A 7IA A Z
oJurg} Al713 itk ol Ywtslst FSPol € A7 diol 8 fEE2 U
guA 8. o714 99 A 7 dAE o]u] &3 (Semantic Sentence
Pattern:SSP), &% %3 (Grammatical Sentence Pattern:GSP), FSP ¥ &
%28 (Complex Sentence Pattern:CSP) 22 AAY HQct. ol FEA
w2} Danes(1968:63)7F A3 T o & BA}L

(2) a. The dog bit the man.
b. The man was bitten by the dog.

9o} = 4L Danes®l ¥4 % o 724 2ol HE U U E
1A 8AE9 $£A Rolol AW, £ GSPsh FSP(®& CSP)8) &A T2l
A Az o 7% Aelst derd g & 5 At Danes(1968:65)€ = #el
2 o}efs} Zo] AAIFTE.

(2') a. N1 VF N2(GSP) / Actor — Action — Patient(SSP)
b.N2 VFpass( by N1J(GSP)/Patient — Action(-Actor) (SSP)

7)ot CSPE SiEold FA - Ag°l g}, (2'b)elA (by N actor)&
o)2Ho) ol 8 8204, Aa e B9 actor) 7 A3kE 0] ¥

4) BAe An7z TN A2 BAA " ARE ga Frug Fasith AR AA
AnsA 2 oY Yast Y& AR AR RoW, AE © Fasitha 4AHe
17} A7 (foreground) A Bolth. 7143, ’As | was coming to school this morning,
| saw accident’ 1A ol Yehd 2&4& MABBE, e vehd 2 AAF RO
. olxY AR RE Be] FA x¥HH AR 2E 7Ha A Hel vepdot
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7 (background)d)ﬁiﬂ Hr, gEusgw 99 (action)® YERIE 2E
(goal)7} BT oY BEAL 538 WA WAAS FAH as7t 5
o 2EAL 71 #9)E A7 (foregrund)ol A B73 Danes(1968:65)%
Agsta k.

o)A SEEF £FEAA A BT OE AL o] EE FxaY
EARS Y BE 4 ¢ F Ut O G2 2A

(3) a. Jones hit Smith with a fast ball.
b. Smith was hit with a fast ball.

Danes(1970:134)el €8td o} AYL] =eldlM (3a)& Jones7t FHAZ
st 22 #Ao] 1w 2ol=, (3b)E SmitholA F& Aol doikte
A e o] a7t Wl e A =¥ o 2ol FHOIT

o] o)A B W) FSPE ¥ E4E 44 AT 4N AW ¥ ez =4
3 s o] &3t ¢ ¥y}t Btk &, FSPE A7t wataA sk ke A
gate &zt Suje BY 7271 oE 715 L SestE ol T & A=S &
z2E Q@2 @t} ole ¥ FSPLEE Zaads gREe] F2 A7 A =2
oj&d] B Fagdelth. Ao i 7IAAM A2 WidEd. F, F
A7t Ago) APot,

Vachek (1966:91)9 &3 goje] 3loiM FSPAEE ol Y Rel™ <
FA9 AL By o gase] g ¥k WA e F
A} BPFol7t g AS, FAE A€ gl T FSpgale iFAE
A AR S BUA oed Ateld] $E0] doubA HEeH, ol FE
& BHAAT)E ¢ 7HA whgel vtz $Eeelth. Vachek(1966:92)8] A%&
Bz,

While in Czech (and other Slavic languages) the subject still denotes,
prevailingly, an agent, in English its function has mostly been changed

into that of implementing the theme of the sentence utterance.

5) Eate] GBL BE Algol} AHEE YPE o), A 23N dFE ¥ EA}H(Patient)
s} e ojvlolth. A E 2 §of aE 'BE'Z W gt



2 BEXHR B3%

A9 DL Slavic Aol 50| AR E ol f, 2 $F RN Zo)
T H ol BAAT} ohyy) HEYT Jojol N 50| Bo| Rolk o] f =
TERE FA7L FolA2lE D ¢ YA o 3] EAL FAlo) e
o R FERE dololN F4) - Aee £48 AP Hotd ALeE
© 8lite] Fdolgta ¥ 4 girt,

3. AALHAMY 5
3.1 elolel 7|51 Fojo| £F

Halliday= Z2ta8tste] $a15& Fol AU 7155 P2 Wy
< AR} Halliday (1985, xiii-xiv)= a9 B9 /Mgy 8 YAo] o}
Yzt 715 1 $a 3tky e M2 Ege TR UE UHs) A
He o8 Al 7KL & (D) 928, (2) AA, (3) doj7Re 229 849
A 715 Holgtan F4AA b3} o] Y et

(1) 715 EH & Aol7} ABA A5 718 Huar) $lsted ntd Ao
?he oJulolA 715 Holtt. EolE FoE RE YAEE o)dl Alge] 87 &
ol A/ g, .

(2) Aeiell UoiA onle] FAlo] He FHYRL 7% PRI
EE Aol F 7 388 9w &, #94 (ideational) 5]} A

(interpersonal) €u|2 o] 2olAt}, of7|elc} A 39 FHHRQ YrER
(textual) 71%5°] EAA o] F TR AP L RajsiA o),

(3) o1d 2ol RE 22t AAA dolAA LelA 2] 7)5o) st 4
. 2@ guld A J1e P BE AV (A, 7 5)8 7159 §714
BEoz 7990 wpro] Wl 7 2L AN it )59 Hoz
LEERzi=

Halliday(1970)& E¥H o2 A8 & dojo] M 7K 7)15-& ZEA 2 Y&
g °1& 2.9%3}A o3 2},

(D Y™ 7|15

dote W8 & T¥elo AA AY3t 249 YA 5L FHeE 1)
Zole d), o8 $8& #94 750l REY. o] 7)5e XdNY] Yoo
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BoE ARl T2E Fofoln] $el5o] 1B HE B48 Agse RT3
€ 2},

(2) thel 7|5

Al A BB AYA BAE 49, $AsEY Aless o, olg
FAE A A5l Red o) Jve NEE, 4R HYR 7y o]
& 727 o] 71%5% Bala AEA 280] AN A3 Adde A28
.

(3) YAEHN 7|5

dole A HE 399 547 AAE dolo} sid], gy A5 o
€ H2EH J)5olE REn o] 715L BA/AR A grE = 3o o
T HI $URAR FUY 4 WA A3 WA/ gare wya
EE FEY $F A 8§20

ojdel Ml 71% ] A% g b R Halliday(1977:60)& t}-g3} o] ¥
3 3lch,

If the ideational component is language as reflection (the speaker as
observer of reality), and the interpersonal component is langnage as
action (the speaker as intruder in reality), the textual component is
language as relevance (the speaker as relating to the portion of reality
that constitutes the speech situation, the context within which meanings

are being exchanged.

a3 99 A 7)5e zz} Halliday(1985)7} #8383 & A 289
. & (1) 4 (representation) 22| A () ¥ (exchange) &2} 2]
A, 3) WMA (message) 2M 9} Aol 2 182 )5 TYYPID B 4 g
o

AARES 54 39 shbe 2HEAN d429l Jgoz A o3 gl
24 OFR ou)2 AHEH 3 Y Fole) e P e TEA o] £ e
A &3tn i FHojr}, Halliday(1985:33-34)7} &&= A A ta 2
79 Fole ge3} g},

(1) AFole AR ] Bio] FER'S g} "AEH o)z B



A4 IR H3%

C oot Bt AE BEAT & WS4 29 vk &ol WeE Al o
golth.

() ByFolE ASHEE A duigeh R ol BIE of
© Zolst 2ole] FEE £48 BAA BEBAZ 4AHA BRI 23
o ey BUA 54, 71 Folvt BE Ak Aot QR & FAk
GAAAE OS2 ARAT FU oulE YETT AARANE ¥E
o

(3) wEAE AN E dojan, Eed ol ge olfE ol §
o7} 174071 old) 71 5SS BARE FHA WAo) thate] AHES| BAS
BAHE £ol2 AH8E7) HEolth

e Bl A EFE) Foi7k e 715 e BAL

(4) a. The duke gave my aunt this teapot.

b. This teapot my aunt was given by the duke.

)l E B2 the duke7k AlBFO, BEFel, =Tl A =% 7]
g 33 9. 23U (@h)dxE AFele this teapot7t, BHFE
my aunt7}h, 28 2 EAFAE the duke?t FE3HI i},

Hallidayl AE1F0], B¥Fo], Tzt A7) B 7% S PR
2 Zhzte] 7% RE £01E Fojsi], A Foie FA (Theme) 2, ¥8F
o} Zo}(Subject)®, L3 =72oE PR Acto R Fah. oA
(42-b)E THEF} o] (Sa-b) 2 247 vehd 9]t}

(5) a. | the duke gave my aunt this teapot
Theme
Subject
Actor
b. [this teapot] my aunt was given by the duke
Theme Subject Actor

o) Al 715& A WA (Sa)l A" 2F AAAZE st (Sb)AMA
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d AR7) EAAVIE I, 2 ol 23 Zo] ¢ A e 4= ot

(6) a. | my aunt was given this teapot by | the duke
Theme Actor
Subject
b. | this teapot the duke gave to my aunt
Theme Subject
Actor

c. | by| the duke| my aunt| was given this teapot

Theme Subject
Actor :

ol2g Fo9] Al 71%A /ide) e A WX Az gE oulky
(mode of meaning)3 t-8-3t3 3l ©l, ©| € Halliday(1985:36-37)€& &
3} Zo] 3|3 Q1.

(1) A (Theme) € "M ZA ] A" YoAe] 7150t aRAL BAR)
7t BAE 7R E A, & T o7t Detual e Lo}

(2) F1(Subject) & ‘P 2A] A’ YoMe] 7]5eltt aRL A9
Bl AdE e 840t

(3) A (Actor)E "BFSZA S A’ Yol 7ol aRe A
(process) ] 5%3 FAz}, & B Ao},

Ao A 715A MdL A F2 oA FEHE A 259 528 o0& 7}
2719, o2 u] 4L oW 75 Yo o8 FEHY. amz F
A (Theme), Fo](Subject), B2 Actor)& 3h} ol4e] 259 7|5 2
=] gulsle 843, F FX(structure) E ©]FA €.

TEtA] o] 71Ee] 897 olF 2 AAE T84 gtk 2 99 aR
ol 722 AAHE UE 71T EHY BAY UL, A8 Eo ‘WA
e 71%2 ‘A3 (Process), "EE (Goal) 57 22 59 £59 ¢ ¥4
71%e3e] B osjMnte] Hold 4 3ith. =2 'Miss Muffet ran
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away’ 2He AL AA® ©) $27 Miss muffete] "PAA" 2 o|F& HA%
ol olRo] YulE olfE 224 $27} ran awayel ‘HB ole °lEF
Bol7] WEd) 7lsan], o|g7l st IF Alole] BAE AFE & Sk
912} s} ‘3R’ o] shte] onlE F2E o] R AF o] 'Foi'g 'FA
‘g Zp7] g 279 grlle 72E oA Enh

gole] AL YN BRo| 'EFo2A A’ ‘mPo A A, AR
Aol A’ 5 A 7HA O 9u g A, olge A4 & BAHY A9 3
o = "B1%A’ (Transitivity), "8’ (Mood), ‘54’ (Theme) 59 AA=
Q. o) SRR ol A 71 BAY AYAA F 53] eHEdAAS
zA A S 48] BAE B2 o] ERIAME oj& F AAE FU22 I+
EEE =95ax .

3.2 EtS4AAL =&

HEANAE A UL F, oA ¥l A, Ata, Az T B
Aold Aoj9H Aol thE QoA BT #AE AYPFo2A AH7A
de $39 #33¢ A3H 2o FPole 718A o2 FYAA (the process
itself). el A} (participants), 87 (circumstamces) ) Al A 8471 3l
W HAe 28 f¥ozE EA(materia)FF, BA (menta)FHF, IA
(relational)¥8 So] th(Halliday, 1985:101-128). o] 7kl ¥ 7t
2 AE FEL BA H45 AN Aol BE o]§F FHLE AN BA

AL BEFHY (process of doing)elth. 2Rz 2E EIARPe
B&A o2 P9)AHActor)BHe FAA7} glon, ojd Rele A 29 FoiAiRl
%4 (Patien) 7} k. The A8 BA.

(7) a. The lion sprang.
b. The lion caught the tourist.

(7a.b) & t} AkAte] & XA, (Ta)dXe 2 g Fo] AR A =
=0} 913, (7b)elME 2 PFo] APAfA Fdn IAY w3 vk 1
6) Halliday¥ Patient th4l Goalol2he £01& AH-3a 31T},
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A (7a)8] AT spring AFA (intransitive), (7b)9] FA} catche EHEAL
(transitive)2tx BdH.

2aARP e PEFAPol== ofd EA) (entity)” o8 4L 'Pele’ Re=
FEE = U3, oA do] oA g EAoA ‘P’ Ae2E BHE
4 Itk 284 $2E AR (QaReA) T L Ak Sn BE 5

T A, A ate] FH A Kol ‘ot Al F& Ao dof W=y e
B¢ F= . & 39 A$ B 'AF o] ofdd FEAAA A2
d, & ‘A’ oA B FH L A 29 FAATL dE BF v (8a)
Y $FE0 8 £E U1, AR £FE] B = Ut

(8) a. The lion caught the tourist.
b. The tourist was caught by the lion.

Ed Fyolztn BN 7AA, B2 Pl AEd d8E fled, o
& A EoA A F3HA Loyt AR = ST

(9) a. The mayor resigned.

b. The mayor dissolved the committee.

o)d A= AR (DA A ‘AFo] (AL8el) F& L& Fu=rkr'e
3 8E 4 37 Wil BEAcE $Us AT, AL Ye Ob)E
4589 Yoz vh = itk -

83 g0 TAA Y5 & UEhd A$ FiRe) qge gA2 EIa
FEac. o B g 1A

(10) a. The boy kicked.
b. The boy was kicked.

(102)8] B¥Fo the boye ¥33 AAA s, (10b)9] £HF] the
boye ¥93 FFAtoltt. a2t FHA} HlALEAQ Bole FiAte o
) go] WAy Bike NEAZ AR, the dEE BA

(11) The tourist collapsed.
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U2 5o BAUL AHSER QAT (1)L PFela] Bk Aol
. shtshd ‘At Bolg f=ib 7} ol ‘iAol B& o) o
olst=1}Y’ 2 s gto] o AAAHY) WRolnt

2494 3o A4S AdRe drlde 7EL B2 o o)HAAAT T of

22 2a

(12) a. The two schools combined.

b. The two schools were combined.

(122)91ME £3589 SAE 283, (12b)dXMe #5399 A 2%
A, 5 B9 on] Aol A9 =AXA gert. od Aol7l At FF
7o) Ao F7o st 1 Aldde] dojiteR] WAIAH PHAE ZARNE
4 sltke el

9 AP w7mn, YA, AAste A T FAG4HE S on@
tt. BAFA N E 242 (Senser) 9 B/ (Phenomenon) 22 YHOA & F
R 7t Qled, ARl =73, s, B, oAde EAE st
o, 4L A4 E AL onj.

AR Ho| BEARF A g A 54 F9 e AgAIA
Hatold E¥Foi7l B & slon, o] EYFoirt e BAfiE 553
o] FALE HT & Uvke oot the o E& BAL

(13) a. Mary liked the gift.
b. The gift pleased Mary.

(13a)¢} (13b)ollA] AL Maryst @4 the gifte] €471 A2 vHAA
duigezt FEEH FFEY BHAY HolA T (13b)9] FAIE L %] o}
Yzt 550l olg} o] Az %E o|Fe FA FARH Aol Bol e
o), Halliday(1985:110)& ©]&& 'please’¥ FAI} “like'¥ FAlEtZ &4
A g9 B7)E &3 T

(14) a. Tlike it. wovvnvneieiiniinin.s It pleases me.

b. Ifearit. ... It frightens me.
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c. Iwonderatit. ...l It amazes me.

d. I don’t understand it. ........... It puzzles me.
e. Tenjoyit. oooveiiiiiieiiiiiainn, It delights me.
f.Iforget it .ovvnrenii i It escapes me.
g. Inotice it.  «oooeiiiiniiie It strikes me.

h. I believeit. ..cooeiiniiiiiiinn.nn It convinces me.
1. Tadmire it. ...oooveeiiiiiiiiaen. It impresses me.
JoImindit. ooooo It upsets me.

7k BT AMA S RE FATE FolE ARG B € o AAS
YA T, AAZE AN FAAT YEtE Aol Zol| eH 2 Fol 7+
£ AL a3 2 ‘please’d FAkY FEECIT

(15) She was pleased/delighted/worried/puzzled/ impressed

o]A BFEAAA Wold $%0] iBA ABHEA Halliday(1985:151)7t
AN THeel EEE B3] Yol A,

(8 1) =9 AA7

middle
process:active
clause as re- - the glass broke
presentation
_— active
+process Agent/Subject:Process:active
+Midium the cat broke the glass
effective —
+Agent
passive
Medium/Subject: Agent/Adjunct:
by.... Process : Passive

the glass was broken by the cat

9lo] =R E oA HMETt WAA (agency) AAo] gl AL 5FH
€ 2% % obd Z7Hel (middle voice)olth. BHAAHS AAol e AL TF

7) §) =X 20l 7159 ojvle theF 2o,

(1) +x : 'xisinserted’

(2) a/b : ’aandb are conflated’
(3) m:n : ‘mis further specified as n’




h0 SRR H3%

B 58 E T bsd Holth. $3HG £5HUI} 5 o sbse de] AL
PR (Agen)® Folstk AR UEUIE S3Hrt Sz, wAR
(Medium) 32} 20171 2@ Yepm 2597 v,

55,45 8 BT b5 e Ae 99Us) wey 724 715 gsixe] v
the 944 ADE A3 Yok gol ABVY, e AR (16b))M B
%ol B9Ae glovt BNAY AAE oA (implicit)s) 7] @ Bo)t}.

(16) a. The glass broke.

b. The glass was broken.

AR Aol (16a)olE ot (16b)olE A7) BEo) L2 ‘o)
A8td?(who by?) ehe AEo] (16b)elTt 7H53H, (16a)% h}e] Haixt
5 e 7 $olt}, '

Hallidayel 9J3t8 5%, 4% € 2% 715% A9 3¢ 5% gjal 452
AYste ol f& thgat 2}, (1) WS Foj2 AlolN B2 2 vtsy)
AsiAolth. FFE (160)9) A Beto]7} the glasso] Bata] oj7}5t7] il
Aeolth. (2) BARE () Erlol S 24 'late news’ & HEAL (713 4
de nYgolztn BF B9 (i) YNNYLZA gNHez w57 9ato]
o oS dES B

(17) a. The glass was broken.
b. The glass was broken by the cat.

FEE (172)€ 29 T34 $EEA, IS QA Po2N 52/5
e AA/ZRNA 20 E RES Yl Bt Foi A dole] AL Ae] g

8) 2€ HBle BEA dYo) H el FoAF A Hed), oy e FAr}
U2 v lelnt. & vhfAke RE Fgo] W4 Faixtolch. doje) A R
A AFHBL (1) A7} v EA B A = ‘izt + FA' Ao}
(2) vh7hA} o] 9fell ) B (external causer) YL S E Sh}g) Fojarel 9
A7t e BE, S P9 + WAL + o] H g}, o|&e BI)E YegH B

I},
(1) ¥i74#t + ?‘% (2) BHA + w2} + 3y
the glass broke the heat borke the glass

the baby sat up Jane sat the baby up
the boy ran the lion chased the baby
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Ee FFE0] ol 73 £330} FFE (17b)e PAAE Bojo] o=H
P78 2Ho Fuzg? oz vE

olAl EFEAAA NN AN E FEEY §P L B PPt} iR} o]
9ol Foi7t E & UE FAAE A (Beneficiary) & 84 (Range) 7} 9l
o}. Halliday® ©15€ ‘& $5%('true’ passive) @ FE31] 582} S5 2
(Beneficiary-passive) & ¥ $)4- 5% (Range-passive) S & 25 &1}, o]E9] &
2 O o BN BAL

(18) "true” passive: effective: Medium/Subject: Agent: by...

the glass | was | broken by the cat
Mary was | upset by the news
Medium Process Agent

(19) Beneficiary-passive: effective: Beneficiary/Subject:

Agent:by...
my aunt was I given this teapot | by the duke
Beneficiary Process Medium | Agent

(20) Range-passive: middie(medio-passive): Range/Subject:

Medium: by...
songs were | sung by the choir
the music was enjoyed by the audience
Range Process Medium

So2 AXALY Bo] gL 3t A FAAIL e ol F PPo)
A (potentia)FoI7F B F glen, o5& (21)8 Ze AAr7F 432
(Location-passive), (22)¢} Z& Fej4+FE(Manner-passive) & BHEL},

9) AR, & AR XY & By} €} L] ZAMAS £5(3.2.3)&
Fag A,



&
[~

EXHR A3

(21) Location-passive :middle (medio-passive) : Location/

Subject:Medium:by. ..

the bed hadn’t been slept in by anyone

Location Process Medium

(22) Manner-passive ‘middle (medio-passive) :Manner/Subje

ct: Medium:by...

this pen ’s never been written with by anyone

Manner Process Medium

a7z FER|Y FHF FEFEL U] F3 5 Rt AATL 8
W&o FAA] o}t F3tAol7] wEo]rt gy do away with, look
up to 53 Ze #LAQA FFAHphrasal verb)E& “look at the sky’,
“wait for the boat”e] elolx AF AAAF7} AR shte] FAAE YERd
e o nlo A e BN BRo] 2F 'R £FECZ EREC

(23) “true’ passive:effective:Medium/Subject: Agent:by. ..

’

it S been done {away with | by the government

Medium |Process Agent

3.3 FHiAAt =F

zZANAE Ao ARTE, VAR FPRAZANY AF, FleA o]F
o oie Yo thsl A7 et Y& A BA Toll FAo] JeH, EF
JAIAE & o 2o] Ao YA 2 x #Ao] .

Aol ZAAAE FAFZ(thematic structure)®t B E7Z(information
structure) 2 TAET. FAFXdE ¢ A 204 T F F8 FAHLEY
Z 9} Ao Mdo] T Hallidaye FAE 2 3 949 2+ 84



goj $£E 8 71% 53

2 Ao, e EFE BA.
(24) a. John saw the play yesterday.
b. The play John saw yesterday.

o & (24)cM EFo & BEA FEo] & e FA o YA FEo]
A&o] At NEEL AS, BYPFo7t FREFAVL HY BYPFol2e W
o7} W3] 2ot} a FA9] A" HejA] ov3le AYHo| 2z 3}
A (242)8] FEFA G (24b)% Fe FEFAE ALY F U
(24b)E 2 H el ‘but [ don’t think he’s seen the film'o] #d&d ¢ Y& &
oM} 7He st 4] Agoltt.

ARP2E FATZGE HIZ A3 BR8N FoHe Aol ol F=
F(tone group)™ #Astd Folgrt FoA (spoken)FolE ¥ =T
oz A=Y, 1 sy st AR (information unit)7F Btk #zte)
AR oA § BEo] o] (pitch)Fe Fag A3t o8 F=A&
o ol3E2 AZ¥(nucleus or tonic)olF F2m FHEEH (information
focus), & AR EE Jedth

ARRE (1) oj@e] AFHA g2 A, (2) d71A &L A, (3) ¢Ad
(implied) A3} AZHE R Fo| £t A=z FRHA], § AR 7
EXE ARG Bojrt. Az P4 2T vbx=} -8-0f (content
word)el £& R& ohit}, A7t G o FEE YRFHLE FE
A B How yzRe G dAZ 4R 5 U B BL 2R,

(25) a. // Jane goes shopping in town every FRIDAY //
b. // Jane goes shopping in TOWN every Friday //
c. // JANE goes shopping in town every Friday // 0

(252)¢] Az Enld gomz FHEZA(unmarked focus)ol AT,
(2503 (25c)9lME e X9 wojo] Az¥o] Forzm FIEXFY
(marked focus)elt}. (25b)¥ ‘Where does Jane go shopping every
Friday?’ ¢ ©¥o] 8 Rol8, (25¢)& "Who goes shopping in town every
10) EAR= Axdo] sl gojo|n] AAML 32T 24 ENY.
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Friday?’ &) 9¥o] 8 Rojch, #E2We AR 22, 3 ARG Yol
2 golg ARARE a2l3: UnA] BES FHREZ FAE F= Aot

2ARE B o)ho] AFE AT BE 9ujy] ok, ks FHr
£ (1) oA} AFE R, (2) A Y& oJE R, (3) FPo2RE =2
3 5 9E AR, (4) A7 FRASHTT oA AR 28 Helga 71
£ A So| 2% TYs]y] gEojth,

zAT72e) A AL, 2P0 FRTRY AP} FARGE N2 B
2g A9 Ade] FAAA Wl oIBA M=EE AE Halliday(1979:
68) THeT} ol AP BT},

"The theme is speaker-oriented: it is the speaker’s signal of concern,
what it is that he is on about.... The new is hearer-oriented (though
still, of course, selected by the speaker): it is the speaker’s
presentation of information as in part already recoverable to the

hearer (the given) and in part not recoverable (the new).”

ZA & A A gHololN 28 BAAL, F 7t B3R e A& YEY
o] &}, ¥ AFRE ¥F A o3t FEHA Aol AT P A FH
ojtt. 2RL AT AACA FRE ANY o), YREL YAV ELE 7
UE FHHRE A, dREL B & gle AP RE AA ST A
AR RE AR AFHo|g & + AR

4. @ &

AAER L BEAAA, AAA, FAAA T A /A oE FAH A9
oz FAHN, ol A o3t Ho A ou|¢Hd YL 2A9
A, agezAe A, WA 2AY A Fol 7IsFes FHEET. a3 o]
L gojg] A 7% & Folo A FRS= 2HY BAE 23 led ol &
=33t o3 2
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(=E 2) B9 ou/AsFEst FAH A7

Aol gu)/7) 572 | 54 AdAA | dojel A 1% | A FFS 3o
EgezAd A | BEEAA | BEAAS | 292
sgezN A | HAA g % | Fol
AN ZA A | FAAA Y224 75| FA

oA BHEAAA S FAAAS) 2AE] IFA FBAEIAE NG TE
28 Eoo] Eojel B,

(26) a. // My grandfather sold these HOUSES //
b. // These HOUSES // my grandfather SOLD //
c. // My GRANDFATHER sold these houses //
d. // These houses were sold by my GRANDFATHER //

(26a)e SEFA], FEEH, 233 FRH(F, TF5H)oIth. o] it
(26b), (26c), (26d)E &d4Z REFA, #EZH, FEH(F, FFHE 7P
2 Utk (26b)e] FZE houses® FAR 28I soldE FES FERFHL
2 A7) g8 QA FXoly (26c)ME FEEF S AHE3 ol FA
ol my grandfather® AFREZ MY F gtk (26d)9 FFELS my
grandfather® TEEH o2 F3te T housesE FEFAZ A4Z 5 A
#Zc}. Halliday(1967: 216)& (26d)ell taf o] R A At

the actor is focal and the goal thematic and the effect is to
’emphasize’ the actor as the point of new information and also to

“emphasize” the goal as what the message is about.
Halliday(1967:218)% 919] 44 & Z ¢ ¥uslste o] £F&9 7%
£ &3} o] TR,

the goal to be thematic while remaining, qua theme, unmarked -and

the actor either to be absent or, if present, to carry the unmarked
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focus

BEXHR H34%

ZEHoz $E8 AgaE Al 7 78 298 () AN 23R GE
P97 EAZ Qe £EES A9) ) BAR) 4A (& FFA $5R 2
2) (3) AR FAS (F RE $ER AP)Z 2o + U olg =
=3} 84 ohed 2k,

(=% 3) %9 71%

(a)
(b)

NP1 - Vact - NP2

Agent Medium
(External (patient
Causer) Beneficiary

Range ...)

Theme - Vopass - Focus AGENTFUL PASSIVE
Theme - Vopass - o AGENTLESS PASSVIE
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